Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

Markus 2:17 Yesu a slane anan lele na, a jan atan, a wa: «Do davac a bay cana, a gan may ana do sa disise
bay, si do sa davac ahay. Nen na nay ahay sa naa ngaman ana do sa ga way lele ataya bay. ©na na nay ahay na,
sa ngaman ana do sa atahasl ahay.»

Ruma ahay 3:10 Hewa to te'uki' hi rala Buku Tomoroli' owi: "Uma ria tauna to monoa', nau' haduaa
uma ria.

Mata 18:11 Anga nen Wan su Do na nay ahay na, sa tam anan do ma lize aya awan.]»

2. Because there is a cost for your sin!

Mata 15:18-20 9na way sa nay uho U do wa ta "am na, a nay ahay na kwa a mivel wa. Ata sa ga masagar pu
do na, way ata kutok. Anga sa nay a mivel su do wa kutok cana, way kawa ajalay nga lelibay aya, avad nga su
do, aga madigwed, aga vuwar, akar, agad mungwalay, agadan azar U do. Natiya, sa ga masagar pu do kutok
na, way ataya awan. Bina, apa way manjana sa banay alay kawa ana bije a kwanay ahay sa ja na, a ga masagar
pu do bay.»

Ruma ahay 6:23 Hema to mpobabehi jeko' bate mporata gaji', pai' gaji' tetu-le kamatea to mpogaa'-ta ngkai Alata'ala.
Tapi' pewai' mara Alata'ala hi kita', katuwua' to lompe' duu' kahae-hae-na. Pewai' mara toe tarata ngkai posidaia'-ta
hante Kristus Yesus, Pue'-ta.

Markus 16:16 Kuwaya, dowan a ka dafak apan nga pa Iabara ata awan aday ks tamahak sa ga baptisma na, i
tam. Aday dowan a ka dafak apan nga bay ite na, Mbarom i gan sariya.
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There is a cost for your sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Mata 1:21 | wahay wan mungol awan, k& ngaman Yesu, anga i tam anan do anahan ahay i ines a tinen ahay
wa.»

Ruma ahay 5:8 Aga uma hewa toe ahi' Alata'ala. Alata'ala mpopehuwu ahi'-na hi kita' nto'u-ta mojeko'-pidi. Apa' bula-
ta mojeko'-pidi, Kristus mate mposampei-ta.

Yuhana 3:16 Hewa toi-mi Alata'ala mpoka'ahi' hawe'ea tauna hi dunia', alaa-na napewai' Ana'-na to Hadudua,
bona hema-hema to mepangala' hi Ana'-na toe, uma-ra mporata huku', tapi' mporata-ra katuwua' to lompe'
duu' kahaehae-na.

Mata 18:11 Anga nen Wan su Do na nay ahay na, sa tam anan do ma lize aya awan.]»

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Mer su way ahay 4:12 Uma ria ohea ntani'-na mporata kalompea' ngkai Alata'ala, muntu' Yesus-wadi. Apa' hi
humalili' dunia', uma ria haduaa tau ntani'-na, muntu' Yesus-wadi to naparia Alata'ala hi manusia’, Hi'a-wadi to
mokuasa mpohore-ta ngkai huku' jeko'-ta."

Efesus ahay 2:8-9 Alata'ala mpohore-ta ngkai huku' jeko'-ta, muntu' ngkai kabula rala-na-wadi, sabana
pepangala'-ta hi Yesus. Nahore-ta toe, bela ngkai kalompe' kehi-ta. Toe bate pewai' mara Alata'ala hi kita',
bela ngkai po'ingku-ta. Toe pai' uma ria haduaa to ma'ala mpo'uli': "Ngkai kalompe' po'ingku-kule pai'-a
nahore Alata'ala ngkai huku' jeko'-kue."

Titus 3:5-6 Napa pai' nahore-ta ngkai huku' jeko'-ta toe-e? Ba nahore-ta apa' monoa' kehi-ta? Bela-hawo.
Nahore-ta toe, muntu' ngkai kalompe' nono-na moto-hawo. Yesus Kristus mate mpotolo' jeko'-ta jadi' Magau'
Tompohore-ta, alaa-na Alata'ala mpowai'-tamo Inoha' Tomoroli', to uma mowo kabohe kuasa-na hi rala nono-
ta. Hante kuasa Inoha' Tomoroli' toe, nabohoi'-tamo ngkai jeko'-ta, nawai'-ta katuwua' to bo'u pai' nono to
bo'u.



5. We must put our faith and trust in Christ alone!

Markus 9:23 Yesu a mbadahan apan, a wa: «Ka ja, ka wa: “Kak ki mba apan” na, angamaw? Pu do sa daf nga
pa Mbarom na, way ahay fok ta ga zek asanaw?»

Markus 1:15 a wa: «Alay a ka slak hana, bahay a Mbarom winen defefe kutok. Mbiken ines a kwanay ahay,
aday dafen nga pa labara mugom awan.»

Markus 10:15 Nen apan ni jak ikwen ta didem a hana: Kuwaya ks tamahak Mbarom bahay anahan kawa wan
cadew bay na, Mbarom i ga apan bahay kula itabay.»

Ruma ahay 10:9-10,13 Ane tapangaku' hante wiwi-ta: "Yesus Hi'a-mi Pue'," pai' ane tapangala' hi rala nono-
ta Alata'ala mpotuwu'-i nculii' ngkai kamatea, bate tehore-tamo ngkai huku' jeko'-ta. Apa' mepangala'-ta hi
Yesus hante nono-ta, alaa-na Alata'ala mpo'uli' kamonoa'-ta hi poncilo-na. Pai' tapangaku' Yesus hante wiwi-
ta, alaa-na tehore-tamo ngkai huku' jeko'-ta. Apa' "Hawe'ea tauna to mekakae hi Pue', bate tehore-ra ngkai
huku' jeko'-ra."

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,
I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin. However, |
am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death and resurrection

provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and
Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!*’
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